
MESURER TRACER ET DéCOUPERMonospace
Minivan MEASURE TRACE AND CUT
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assemble

MESURER TRACER ET DéCOUPERBIPLAN
BiplanE MEASURE TRACE AND CUT
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assemble

MESURER TRACER ET DéCOUPERCatamaran
Catamaran MEASURE TRACE AND CUT
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MESURER TRACER ET DéCOUPERSabre japonais
Japanese sabre MEASURE TRACE AND CUT
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NOTICE DE MONTAGE ET PLANS

Attention ! Bien lire les instructions de la notice avec un adulte avant utilisation, 
s’y conformer et les garder comme référence.

COMBINAISON 1

BIPLAN

CATAMARAN CATAMARAN SABRE JAPONAISMONOSPACE

MONOSPACE

COMBINAISON 2

MESSAGE AUX PARENTS
Il est préférable que l’enfant joue sous la surveillance d’un adulte. Utiliser un plan de travail approprié pour réaliser les projets, 
de préférence un support dur mais non fragile. Veiller à protéger le plan de travail. Ne pas se servir des pièces de matériau 
Fabrikid comme support, afin de ne pas les endommager.
Attention ! Les projets réalisés dans le matériau Fabrikid ne constituent que des objets de décoration ou des jouets. Il ne faut en 
aucun cas en faire l’usage habituel des objets qu’ils représentent. Par exemple, il ne faut pas s’asseoir sur une chaise Fabrikid, 
ne pas poser un objet lourd sur une table Fabrikid…
Pour information, le matériau Fabrikid est recyclable et peut donc être placé dans la poubelle destinée au recyclage du plastique. 

BIENVENUE DANS L’UNIVERS FABRIKID !
Avec ce kit complet, tu pourras fabriquer un ou plusieurs des projets détaillés dans ce manuel ou partir de tes propres idées !
La gamme comprend aussi des recharges de matériaux, des vis et des clous, pour que tu puisses te servir des outils à l’infini et 
réaliser tout ce que tu pourras imaginer !

 RECOMMANDATIONS POUR POUVOIR RÉALISER PLUSIEURS PROJETS DU KIT :
Nous te conseillons de bien lire la notice en entier afin d’anticiper les étapes de réalisation en fonction des projets choisis. 
Avec ce kit, tu pourras réaliser 3 projets parmi les combinaisons ci-dessous. Nous te conseillons donc de suivre strictement les 
plans du manuel : indications de taille et de position des pièces à découper. Par exemple, ne découpe pas une pièce au centre 
de la planche, il te resterait des chutes de matériau trop petites pour finaliser tes projets. 

� Il est recommandé de bien enlever toutes les attaches en plastique et autres éléments de 
protection ne faisant pas partie du jouet avant de le donner à l’enfant.
Informations à conserver. Les couleurs et décorations peuvent varier.
Attention ! Bien lire les instructions de la notice avant utilisation, s’y conformer et les garder 
comme référence. Il est préférable que l’enfant joue sous la surveillance d’un adulte. Ne pas 
utiliser les outils Fabrikid ni le matériau Fabrikid pour un autre usage ou dans une autre activité. 
N’utiliser les outils et accessoires Fabrikid qu’avec le matériau Fabrikid. Ne pas utiliser de vrais 
outils ou d’autres outils que ceux de la gamme Fabrikid. Attention à manipuler les outils avec 
précaution et ne pas les diriger vers une personne, un animal ou un objet fragile. Bien ranger les 
outils et les projets après utilisation. Ne pas laisser traîner au sol les outils, notamment les 
différentes scies, clous et vis : tournées vers le haut les pointes peuvent représenter un danger.

� Please remove all plastic tags, ties, and any other protective elements which do not make 
up part of the toy, before giving it to the child. Please retain information for future reference. 
Colours and contents may vary from those shown. Warning! Carefully read the instructions 
before use, follow them and keep them for reference. This toy should be used under adult 
supervision. Do not use Fabrikid tools or Fabrikid materials for any other use or as part of another 
activity. Only use Fabrikid tools and accessories with Fabrikid materials. Do not use real tools or 
any tools other than those of the Fabrikid range. Take care to carefully handle the tools and to 
refrain from aiming them at a person, animal or fragile object. Properly store tools and projects 
after use. Do not leave tools lying around, particularly the various saws, nails and screws: when 
pointed upwards, the tips may represent a hazard.

RETROUVE LES PLANS, D’AUTRES IDÉES DE CONSTRUCTIONS 
ET DES ASTUCES SUR NOTRE SITE INTERNET www.lansay.fr 

FIND THE PLANS, OTHER BUILDING IDEAS AND TIPS ON OUR WEBSITE www.lansay.fr
VIND DE PLANNEN, ANDERE BOUWIDEEËN EN TRUCS OP ONZE INTERNETSITE www.lansay.fr

� Het wordt aanbevolen om alle plastic bevestigingen en beschermingsonderdelen die geen 
deel uitmaken van het speelgoed te verwijderen voordat u het aan het kind geeft.
Bewaar deze informatie. De kleuren en versieringen kunnen variëren. 
Waarschuwing! Lees de instructies goed voor gebruik, respecteer ze en bewaar ze om ze later na 
te kunnen lezen. Het heeft de voorkeur als het kind onder toezicht van een volwassene speelt.
Gebruik het Fabrikid gereedschap en materiaal niet voor een ander doel of activiteit. Gebruik het 
Fabrikid gereedschap en accessoires uitsluitend met het Fabrikid materiaal. Geen echt 
gereedschap of ander gereedschap dan de Fabrikid producten gebruiken. Gebruik het 
gereedschap voorzichtig en richt het niet op een persoon, een dier of een kwetsbaar voorwerp. 
Berg het gereedschap en de werkstukken na het gebruik goed op. Laat het gereedschap niet op 
de grond slingeren, vooral de zagen, spijkers en schroeven: de punten kunnen verwondingen 
veroorzaken.

PRÉPARATION D’UN PROJET DÉTAILLÉ DANS LE MANUEL

utilisation des outils

Tu es maintenant prêt à construire tout ce que tu veux, alors amuse-toi bien !

 PRÉPARE
• Joue dans un endroit approprié et assure-toi d’avoir une 
surface libre assez grande et propre pour pouvoir poser ton 
matériel. Tu dois aussi avoir accès à une surface plane et 
dure, utile lors des découpes et assemblages.
• Vérifie la liste du matériel nécessaire indiquée au début du 
plan des projets choisis, et sors-le de la boîte ainsi que les outils.
• Si c’est ton premier projet, regarde bien les explications 
d’utilisation des outils données dans ce manuel et n’hésite 
pas à demander plus d’explications à un adulte.
 
 TRACE
• Tu dois maintenant tracer les pièces du projet. Avant 
chaque plan d’assemblage, tu trouveras des schémas de 
découpe des éléments. Suis bien les mesures et les positions 
indiquées.
• Le plus simple est de tracer au stylo bille des traits de 
coupe sur la matière avant de procéder à la découpe.

  DÉCOUPE
• Sur la gauche, un dessin te montre l’épaisseur de l’élément 
(vue en volume). 
Par exemple, il existe des planches épaisses et d’autres 
fines, des gros rondins et d’autres petits, attention à ne pas 
les confondre.

• Un schéma te montre ensuite la forme de la pièce à 
découper au trait noir et te donne toutes les mesures à 
respecter.
• Chaque forme de pièce à découper porte une lettre, reprise 
sur le plan d’assemblage.
Je te conseille d’inscrire au stylo bille (en petit) cette lettre 
sur chaque élément afin de la retrouver facilement lors de 
l’assemblage.
• Un conseil : lorsque tu scies, n’hésite pas à te mettre 
debout pour obtenir plus facilement une coupe plus nette. 

 ASSEMBLE
• Assemble maintenant les pièces dans l’ordre indiqué sur les 
plans d’assemblage. Attention à bien regarder si les vis 
dessinées sont grandes, moyennes ou petites (selon la lettre 
précisée : XL pour les grandes, M pour les moyennes et S pour 
les petites). 
Fais aussi attention lorsque tu enfonces les vis à l’aide du 
tournevis, de les serrer suffisamment, mais pas trop, afin 
qu’elles ne risquent pas de déchirer la matière.
• Un dernier conseil : lorsque tu assembles, visualise bien où 
s’intègre l’élément au moment de le fixer, afin de cacher au 
mieux la partie où tu auras écrit au stylo bille.
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FABRIQUÉ EN CHINE
MADE IN CHINA

GEMAAKT IN CHINA

RETROUVE LA NOTICE EN NÉERLANDAIS SUR LE SITE www.lansay.fr
U VINDT DE BESCHRIJVING IN HET NEDERLANDS OP DE SITE : www.lansay.fr

Attention ! Présence de petites pièces. Danger d’étouffement.
Warning!  Contains small parts. Choking hazard.
Waarschuwing!  Bevat kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.


